


Den Stoff abbinden oder knoten.

Lier ou nouer le tissu.

Attaccare o annodare la stoffa.

Das Snap Paper mittig auf der Tasche 
platzieren und annähen. Die oberen
Ecken mit Hilfe des Ösenstanzer
und passenden Ösen verzieren.

Centrer et coudre le Snap Paper au 
milieu du sac. Décorer les coins
supérieurs à l’aide de l’œilleteuse et 
d’œillets adaptés.

Posizionare il Snap Paper al centro 
della borsa e cucirlo. Decorare
gli angoli superiori con lo strumento 
per occhielli e gli occhielli abbinati.

Stoff in das Färbebad tauchen (30 
bis 60 min). Den Stoff entnehmen, mit 
warmem Wasser ausspülen und gut 
trocknen lassen danach mit Fixiermittel
behandeln.

Plonger le tissu dans le bain de tein-
ture (30 à 60 min). Retirer le tissu, le 
rincer à l’eau chaude et bien le laisser 
sécher avant de le traiter au fixateur.

Immergere la stoffa della soluzione 
(da 30 a 60 minuti). Togliere la stoffa, 
risciacquarla sotto l‘acqua calda e 
lasciarla asciugare bene. Poi trattarla 
con un fissativo.

Färbebad gemäss Instruktion auf der
Packungsbeilage anrühren.

Préparer le bain de teinture (selon 
notice d’emballage).

Preparare il colorante (vedi foglietto 
illustrativo).

1.

2. 3. 4.

Tasche
poche / borsa
38 x 42 cm, je / par / da Fr. 5.50, 6660.228/231

Javana Batik
Javana Batik / Javana Batik
70 g, Fr. 5.95, 6664.441 ff

Javana Fixiermittel für Batik
fixateur / fissativo
20 ml, Fr. 4.95, 6664.448

Ösenstanzerset
oeillet poincons set / punzone per occielli set
Fr. 14.90, 6661.872

Snap Paper
Snap Paper / Snap Paper
30 x 40 cm, Fr. 9.90, 6662.093

Ösen
oeillets / occhielli
200 Stk. / 200 pces. / 200 pz., Fr. 6.90, 6661.873
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